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EXCHANGES OF NOTES
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM
OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND THE .
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KOREA AMENDING °
AND EXTENDING THE AGREEMENT OF 12 JANUARY 1971 .
CONCERNING THE ESTABLISHMENT OF AN INSTITUTE OF ..
TECHNOLOGY IN KOREA

No. 1

Her Majesty’s Ambassador at Seoul to the Minister of Forezgn A ffairs of
the Republic of Korea
British Embassy,
7-' Seoul.
4 February, 1972,
Excellency, ‘ :

I have the honour to refer to the exchange of letters of 12 anuary 1971()
between Your Excellency’s predecessor and the former British Ambassador,
Mr. N. C. C. Trench, regarding the establishment of the Wulsan Institute of
Technology; to your Ministry’s Note No. OTH-1014 of 24 September 1971(%)
requesting six additional experts for the Imstitute; and to the.Embassy’s
Note No. 215 of 13 November, 1971,()) concerning the mcreased _ceiling for
provision of major equipment to the Institute.

In view of Her Majesty’s Government’s intention to increase the ceiling
for major equipment for the Institute from £100,000 to £320,000 (subject to
the conditions set out in the Embassy’s Note No. 215 referred to above) and
their agreement to provide, subject to availability of personnel, additional
Technical Assistance Officers to the Institute, I wish to propose that
appropriate addenda to cover these developments should be made to the
Technical Assistance Agreement incorporated in the exchange of letters of
12 January 1971.

I accordingly attach an Aide Memoire and I wish to suggest that, if its
terms are acceptable to the Government of the Republic of Korea, this letter
and your affirmative reply shall constitute an agreement between Her
Majesty’s Government and the Government of the Republic of Korea which
shall enter into force on the date of your reply. :

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellcncy the
assurances of my highest consideration.

J C. PETERSON _
Ambassador of Great Brztazn

(1) Treaty Series No. 17 (1971), Cmnd. 4616.
(2) Not published. B
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AIDE MEMOIRE

This is to revise certain of the terms and conditions of the Agreement
between the Government of the Republic of Korea and the Government of
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland concerning the
establishment of the Wulsan Institute of Technology, signed on 12 January
1971, as follows:

1. The following is to be read in conjunction with paragraph 6 of the
said Agreement. “ The Government of the United Kingdom shall
increase their contribution of material assistance for major equipment
from £100,000 to £320,000 inclusive of the cost of shipping, freight and,
where necessary, insurance. This increased sum is a revised estimate
of the cost of the equipment already delivered or on order plus the
revised lists of equipment discussed earlier this year between the
Institute Authorities and a visiting representative of the Overseas
Development Administration .

2. Replace the full stop at the end of paragraph 4 (c) of the Agreement
by a semi-colon and insert a new sub-paragraph into the Agreement
immediately after sub-paragraph 4(c). This new sub-paragraph to
read as follows:

‘(d) such other experts as may be agreed between the Government of
the Republic of Korea and the Government of the United Kingdom
for such periods of time as both Governments shall  jointly

agree.’

No. 2

The Minister of Foreign Affairs of the Republic of Korea
to Her Majesty’s Ambassador at Seoul

Ministry of Foreign Affairs,
Seoul.
21 March, 1972.
Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your Excellency’s letter
and an Aide Memoire of 4 February 1972 suggesting to amend certain
provisions of the Agreement between the Government of the Republic of
Korea and the Government of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland for the establishment of an Institute of Technology at
Waulsan, signed on 12 January 1971, under the terms and conditions set forth
in the aforementioned Aide Memoire the substantial part of which reads

as follows:
{As in paragraphs | and 2 of Aide Memoire]

I have further the honour to inform Your Excellency that the foregoing
is acceptable to the Government of the Republic of Korea and to confirm
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that Your Excellency’s letter and this reply thereto shall constitute an
amendment to the Agreement of 12 January 1971 between the two Govemn-
ments in this matter, which shall enter into force on the date of this reply.

I avail myself of this opportunity to remew to Your Excellency the
assurances of my highest consideration.

YONG SHIK KIM
Minister of Foreign Affairs

No. 3

The Minister of Foreign Affairs of the Republic of Korea
to the British Chargé d’Affaires a.i. at Seoul

Ministry of Foreign Affairs,
Seoul.

8 December, 1975.
Sir,

In accordance with the provisions of paragraph 16 of the Agreement
constituted by the Exchange of Notes of 12 January 1971 and amended
by the Exchange of Notes of 4 February-21 March 1972 between the Govern-
ment of the Republic of Korea and the Government of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland on the establishment of the Wulsan
(now called Ulsan) Institute of Technology, I propose that the validity of the
Agreement as amended be extended for a further period of four years from
13 January 1975.

If the foregoing proposal is acceptable to the Government of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland I further suggest that this
Note and your Note in reply to that effect shall constitute an Agreement
between the two Governments which shall be deemed to have entered into
force on 13 January 1975.

I avail myself of this opportunity to renew to you the assurances of my
high consideration. :

DONG JO KIM
Minister of Foreign Affairs




No. 4

The British Chargé d’ Affaires a.i. at Seoul to the
Minister of Foreign Affairs of the Republic of Korea

British Embassy,
Seoul.
8 December, 1975.
Your Excellency,

I have the honour to acknowledge receipt of Your Excellency’s Note of
today’s date which reads as follows:

[As in No. 3]

I have the honour to inform Your Excellency that the foregoing proposal
is acceptable to the Government of the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland who therefore agree that Your Excellency’s Note and
this reply shall constitute an Agreement between the two Governments which
shall be deemed to have entered into force on 13 January 1975.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the
assurances of my highest consideration.

H. W. STURDY
Chargé d’ Affaires a.i.
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